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és egyéb küldemény 

czimzendő. 

Telefon-szám 261. 

Modern emberkinzás. 
Kolozsvár, aug. 26. 

(Calvin.) Itt a nagyhad- 
gyakorlatok ideje. A forró 
rekkenő hőségben ezer és 
ezer jó magyar fiu verej- 
téket hullatva maschiroz 
Lippa felé. Vállán a ne- 
héz fegyverrel, hátán a 
forschitossan mindenféle 
czók-mókkal teletömött 
borjuval rójja az utat ár- 
kon-bokron keresztül, 
egyenes irányban, mert 
igy diktálja ezt a reg- 
lama. 

Egy-két ezren kidőlnek, 
egy-két százan megbete- 
gednek, tizen-huszan bele- 
halnak, ki törődik ezzel ? 
Fő, hogy a kapitány ur 
a posztó parolit aranynyal 
cserélhesse fel, az ezre- 
des ur pedig piros posztó- 
szélt kapjon a nadrágára, 
s zöldre festett kakas tol- 
las kalappal térhessen 
vissza. 

Mert hát ugyan mi ér- 
telme is volna más a száz- 
ezrekbe kerülő parádé- 
nak? Azt csak nem fog- 
ják elhitetni velünk az ő 
szemünkbe bármennyire 
is balga komisz , czibi- 
lekkel", hogy a hadgya- 
korlatokra szüksége és 
pedig nagy szüksége van 
a hadseregnek. 

Ugy tudjuk mi czibil 

bagázsok, hogy a hadverő 
Hunyadiak, a Nagy La- 
josok, vagy ujabb időben 
a negyvennyolczas félis- 
tenek és legutóbb a bá- 
tor, a hős burok nem had- 
gyakorlatoztak, nem pa- 
rádézták, nem költöttek 
százezreket, hogy agyon 
kinozzák a jó viiézeket 
és a zászlót, a mely alatt 
harczba mentek, a mely- 
ért küzdöttek, mégis di- 
csőségesen lobogtatták, 

kétszeres, tizszeres ellen- 
séget vertek meg fénye- 
sen. 
És még beszélni merész- 

kedünk hangosan, gya- 
lázva a bigotizmus sötét 
korszakát, a mely halálra 
kinzott százakat-ezreket a 
vallás terjesztése czéljá- 
ból. 

Hiszen a modern kor 
szivtelenebb, lelketlenebb, 
mert ez czéltalanul alkal- 
mazza a kinzás számtalan 
válfaját a satnyuló nemze- 
déken. 
Nem a hadgyakorlat, 

nem a modern emberkin- 
zás ad jó katonát a hazá- 
nak, de nem is az, ki 
trappban verikiamarschot 
szive szakadtáig és nyak- 
dermedésig csináljaa jobb- 
ra nézt a balra nézt, ha- 
nem a hazafias szellem 
ápolása, a tisztelet, a be- 
csülés, a jó bánásmód ne- 
vel jó katonát. 

Kár elfecsérelni a ki- 
próbált jó magyar erőt 
parádés emberkinzó had- 
gyakorlatokkal, Ezekkél 
nem védjük meg a trónt 
nem a hazát. Jól tudja 
forgatni a katona a kar- 
dot, biztos legyen keze a 
lövésnél, ez kell az ellen- 
ségnek, nem hadgyakor- 
lat, a mely áldozat nélkül 
még sohse folyt le ná- 
lank. 
Ébredjünk fel végre s 

legyen egészséges logi- 
kánk, ne fecséreljük nem- 
zeti erőnket, sovány anya- 
giainkat parádékra, de erő- 
sitsük hadseregünket czél- 
tudatos irányban, hogy 
ha nem is fogjuk tudni 
ugy kiverni a trappot a 
marsehban mint az ellen- 
ség, de megverjük a harcz- 
ban. Ez pedig azt hisz- 
szük katonai szempont- 
ból is hasznosabb, dicső- 
segesebb, mint a jó marsch, 
de szégyenteljes vesztes- 
ség. 
Ne kinozzuk hát kato- 

náinkat, de neveljünk ka- 
tonákat. 

A külváros utoza rendezése. 
Kolozsvár, aug. 26. 

A városi közmunka bizottság 
már régóta tervezte az Agyag- 
domb közelében levő Sip-utcza 
szabályozását. A mérnöki hiva- 
tal erre vonatkozólag rés letes 

be a közgyül 
A közgyülé 

végett egy vegyes bizottság ki- 
küldését határozta el, melyben 
rendőri, mérnöki és közmunka- 
bizottsági tagok vegyenek részt. 
A vegyes bizottság a hely- 

szini szemle megejtésére és a 
szabályozást eszközlő javaslat 
készitésére tegnapelőtt délután 
3 órakor szállott ki a Sip ut- 
czába. 
A helyszini szemle megejtése 

után a vegyes bizottság ugy ha- 
tározott, hogy a Sip-utczának 
— bemenőleg — baloldali telek- 
tömjét a város egyszerre kisa- 
játitja, s mérnöki becslés alap- 
ján tériti meg az épület- és te- 
lektulajdonosoknak az árat. 

A kisajátitott helyen levő épü- 
leteket a város aztán lerombol- 
tatja, s a kisajátitott telkeken 
nyilik meg az uj utecza. 
A Sip-utcza jobboldali részén 

lakóknak épitési engedélyt csak- 
is a kitágitott rész jobboldali 
határáig enged, s az azon be- 
lül, iletve a mostoni utczasoron 
való épitkezés nem engedtetik 
meg. Így a Sip utcza s a vele 
párhuzamosan haladó szük si- 
kátor-torok a kisajátitott terüle- 
ien egy rendezett utczává egye- 
sül. 
A kiküldött vegyes bizottság 

ilyen értelelemben fog vélemé- 
nyes javaslatot a közgyülés elé 
terjeszteni. 

Kolozsvár éjjel. 
Kolozsvár, aug. 26. 

Kolozsvár közerkölcsi állapo- 
tairól igaz legjobb nem is be- 
szélni, de mert több oldalról fel- 

TÁRCZA. 
Aki évszázadokat lop. 

(A „Kolozsvári Ujság' eredeti tárczája.) 

Irta: Alphonse Allais. 

A különböző okok közt, a 
melyek három század óta a br. 
Fridueault családot büszkévé 
teszik, szerepel a Fricoterie ura- 
lom, amely a legnagyobb és a 
legősibb birtok Touraine gróf- 
ságban. 
Ezt a birtokot semmiféle or- 

szágut, sem viczinális vasut, 
sem egyéb nyilvános haszná- 
latra átengedett ut nem szeli át. 
A mult század közepe táján 

– mily gyorsan mulik is az 
idő l - a boldogult Fridueault 
bárót egy eset renditette meg, 
olyan eset, amely a bárói csa- 
adra nézve mindig félelmetes 
volt: mérnökök jelentek meg a 
birtokon, hogy utat épitsenek a 

— Ha ez az istentelen dolog 
megtörténik, – jelentette ki a 
boldogult báró, – akkor az első 
lokomotiv csak az én holtteste- 
men át fog a birtokomon átro- 
bogni. 
Az ég azonban nem engedte 

meg ezt a kegyetlenséget s ne- 
hány jó ebéddel füszerezett tár- 
gyalás megváltoztatta a vasut- 
vonal irányát – a birtok meg- 
kerülésével. 

Igy mentették meg a család 
hagyományos elvét. 

k 
k k 

A jelenlegi Fridueault báró- 
nál derekabb ember el sem kép- 
zelhető. 

Egy garas ára gőg sincs ben- 

ne. Az igaz, hogy a puskapor 
nem az ő találmánya, hanem 
azért sokat áldoz a tudományért 
és a haladásért, különösen so- 
kat áldoz pedig a találmányo- 
kért. 
— Csak egy pontban nem en- 

asuti vonal számára. 

v 

gedek megalkuvást! – szokta 

mondani finom mosolylyal . . . 
— Ez az egy pont; a családi 
hagyományos elv. 

Egy napon megmagyarázta 
nékem ezt a hagyományos csa- 
ládi elvet. Mert nem kell feledni, 
hogy a Fridueault család a ki- 
rályság korában a leggazdagabb 
család volt előitéletekben . . . 
Hanem ő kész ezekből engedni: 
az elv épségben tartásával. 

—– Az ön gondolatai és esz- 
méi a haladásról felbőszitenek, 
kedves báró . . . Nincsen egész 
Francziaországban maradibb em- 
ber, mint ön; hiszen ön még a 
góthikus századba való! 

— Hogyan, kedves barátom ? 

—– Hát ön a mai kor embe- 
rének képzeli magát? Ah I en- 
gedje meg, hogy kaczagjak ! 
— Nem értem. 
— Hiszen ön a tagadás, a 

békó és a nehézkesség apostola 
.. Az ön helye a történelem- 
ben a boszorkányok, tündérek 
és mesék korszakába való ! 

– En? én, akinek elve time 
is money ! 

— Gyönyörü irónia ! 

— Magyarázza meg. 

— Szivesen . . . A Fricoterie 
uradalom, amelyre ön méltóan 
büszke, minthogy az valóban 
pompás birtok, arról hires, hogy 
azon keresztül nem vezet vasut. 
Körülbelől milyen hosszu vonal 
vezetne a birtokon át? 
— Mintegy két kilóméternyi. 
— Ez tehát öt percznyi időt 

jelent, ha a vonat áthaladna 
rajta . . . Ha alapul vesszük a 
vabut statisztikáját, akkor ezen 
a vonalon naponta 30.000 em- 
ber utazna. Harminczezer utas 
öt perczezel számitva, 150 000 
perczet tenne ki, vagyis 2500 
órát, azaz körülbelől száz napot. 
— Helyes. 
—– Engedjen csak tovább szá- 

molni. Igy tehát ön azon puszta 
okból, mert családjának hagyo- 
mányos elve van, óriási birto- 
kán nem vonakodik száz napot 
rabolni el kortársaitól naponta ! 



sótá ló számtalan lepke, 

e. 

kéretünk, szóvátesszük azon bot- 
rányos állapotokat, a melyeket 
egyik éjjel ugy, mint a másik 
éjjel Kolozsvár főterén uralkod- 
nak. 

Nem tudjuk, de nem is ku- 
tatjuk, mert hiszen az a dolgon 
nem változtat, hogy miként van- 
nak szabályozva az éjjeli lep- 
kék Az azonban bizonyos, hogy 
ezek a máskülönben sajnálatos 
a bünfertőjébe taszitott szeren- 
csétlen páriák, a mikor még 
tiszteséges hölgyek, korosabb 
anyák serdülő leánykáikkal sé- 
tálnak, már ellepik az egyetlen 
korzóját a városnak, s feltünő 
viselkedésükkel nem csak hogy 
megbotránkoztatják, de el is 
üzik onnan a sétálókat. 

Hát ezeket a botrányos álla- 
potokat megkell szüntetni, mert 
az tényleg absurdum, hogy tisz- 
teséges hölgyek férfi kisérőjük 
előtt szégyenkezni legyenek kény 
telenek a fel-feltünő örökké mo- 
solygó éjjeli lepkék miatt. 

Ha van rendszabály arra, hogy 
mikor szabad nekik nyilvánosan 
megjelenni az esti órákban, ám 
akkor tessék az illetékes rend- 
őri hatóságnak velük szigoruan 
betar tatni és a mennyiben be- 
látha tja maga a hatóság is, hogy 
főleg a nyári hónapokban a ká- 
véóhá zak előtt üdülő hölgyekre 
meg botránkoztató a le és fel 

tessék 
őket mellék utczákra rendelni 
például az éjféli időig. 

Ez minden városban igy van, 
s ennélfogva minden nehézség 
nélkül igy lehet Kolozsváron is. 

A közönség részéről jött e jo- 
gos és méltányos felszóllalás, a 
mikor a rendőrségfőkapitány ur 
figyelmébe ajánljuk, egyben a 
magunk részéről reméljük, hogy 
erre vonatkozólag a halasztást 
nem türő intézkedések már sür- 
gősen megtétetnek. 

Ujabb részletek a budapesti 
tüzkatasztrofáról. 

A Párisi nagy áruház égése. 

Express tudósitás. 

Budapest, aug. 25. 

A Párisi nagy áruház óriási 
üzlethelyisége, mint már emli- 
tettüuk tegnapi táviratunkban le- 
égett. 

A nagy katasztrófáról, melyet e 

— Ez igaz. 
— Lássuk csak. Tudja-e báró 

ur, hogy ez egy évben épen 
egy évszázadot tesz? . . . Egy 
évszázad munkáját, energiáját, 
létezését lopja meg minden esz- 
tendő az ön hibája folytán ! 

—- Erre sohsem gondoltam, 
kedves barátom! De hiszen ez 
valóban borzasztó! Egy szá- 
zad! 

—– Ha az ön elve csakugyan 
a time is money, akkor gon- 
dolkozzék... 
- Ne folytassa, barátom; 

még holnap Párizsba utazom és 
megkezdem a feladatomat . . . 
Egy századot lopok évenkint az 
emberiségtől! Hiszen akkor én 
a társadalom legnagyobb ban- 
ditája vagyok! Lám, milyen 
bölcs dolog a statisztika ! Enél- 
kül ezt nem is sejtettem volna... 

tüz okozott, az alábbi ujabb ér- 
tesüléseket vettük : 

Az áruház a villamos veze- 
tékben előállott rövid kapcsolás 
következtében gyuladt ki. 
A tüz nehány pillanat alatt 

elterjedt az egész földszinten és 
a pinczeraktárakkan. Majd föl- 
csapott az első és második eme- 
leti raktárakba, a hol tömérdek 
gyulékony anyag volt fölhal- 
mozva. 

Mire a tüzoltóság a szinhelyre 
ért, már az egész négyemeletes 
palota lángban állott. 
Az áruház 140 alkalmazottja 

legnagyobbrészt kimenekülhe- 
tett még idejekörán. De a har- 
madik és negyedik emeleten la- 
kások voltak és az ott lakók 
előtt a villámgyorsan terjedő tüz 
elzárta a menekülés utját. 
Mentésről szó sem lehetett. 

nehány bá.or rendőr és tüzoltó 
felhatolt a második emeletig, de 
a lángok és a fojtó füst vissza- 
üzték őket. 

A negyedik emelet ablakai- 
ból asszonyok, gyermekek ré- 
mes sikoltozással kiáltoztak se- 
gitségért. 

A tüzoltóság nagysokára ke- 
ritett elő egy mentőponyvát és 
azt kifeszitette. 

A fenszorultak csak hosszas 
habozás után merték a roppant 
magasságból megkoczkáztatni a 
halálugrást. Végre egy férfi le- 
ugrott, de szerencsétlenül, mert 
a ponyva mellé esett és agyon- 
zuzta magát. 

Két asszony ögszeölelkezve 
ugrott le. Az egyik az ablak- 
párkányához csapódott és nyom- 
ban szörnyet halt; a másikat, 
sulyos zuzódásokkal boritva vit- 
té a kórházba, hol szintén meg- 

Egy apa előbb a gyermekét 
dobta le, azután ő maga is le- 
ugrott. Mind a ketten szörnyet 
haltak. 

Osszesen tizenkilenczen ug- 
rottak le és ezek közül tizen- 
négyen halálra zuzták magukat. 

Többen, a kik nem mertek 
leugrani, bennégtek. 
Az egész épület, a szó szoros 

értelmében porrá égett. 

A tüz átragadt a szomszédos 
házakra is, de ott nagyobb kárt 
nem okozott. 

Veszélyben forgott a majd- 
nem szemben levő népszinház 
és Rókus-kórház is, azonban 
mindkettőt sikerült épségben 
tartani. A Népszinházban elma- 
radt az előadás. 
A tüzben bennégettek számát 

még nem tudják. Azt hiszik, 
hogy a katasztrófának mintegy 
negyven áldozata van. 
Az anyagi kárt két millió ko- 

ronára becsülik. 
A leégett áruház földszintjén 

ma fölismerhetetlenségig össze- 
égett holtesteket találtak. Az 
épület felsőbb emeleteire felha- 
tolni lehetetlen, mert a lépcső- 
ház beomlott. 
A sebesültek tul vannak a 

veszélyen. 

Az áruház szolgaszemélyze- 
téből senki sem hiányzik. 
A király ma kevéssel 12 óra 

után hadsegéde kiséretében a 
Rókus-kótházhoz hajtatott. 

Ő Felsége Márkus főpolgár- 
megtertől kérdezősködött a ka- 
tasztrófa körülményeiről. 

A főpolgármester jelentette, 
hogy éjjel 11 óráig sikerült a 
tüz tovaterjedését megakadá- 
lyozni. 

A király megkérdezte a ha- 
lottak számát is. Müler tanár 
jelentette, hogy eddig tizenhár- 
man haltak meg. 

Ezután Ő Felsége a beteg- 
szobában elhelyezett sebesülte- 
ket látogatta meg. Sorra járta 
ágyaikat, vigasztaló szavakkal 
kérdezte hogylétüket. 

Egyikük, Biró Anna nevü le- 
ányka, meghatva a király jósá- 
gától, megragadta Ö Felsége 
kezét és csókokkal boritotta. 
A király ezután kiséretével 

gyalog átment a tüz szinhe- 
helyére. 

A leégett épület előtt megdi- 
csérte a katonákat, majd ,„pi- 
henj"-t vezényelt nekik. 

Azután Sczerbovszky tüzoltó- 
főparancsnoktól kérdezősködött 
az oltási munkákról. 

A főparancsaok jelentette, 
hogy kemény és önfeláldozó 
munka árán négy embert sike- 
rült a tüzből kimenteni. 
A Felség megdiecsérte a tüz- 

oltóságot, valamint az Önkéntes 
Mentő-Egyesület derék esapa- 
tajt. 

Nehány szót váltott még Ő 
Felsége a főpolgármesterrel és 
a főkapitánynyal, azután kocsi- 
jába szállva, a tömeg zajos él- 
jenzése közt elhajtatott. 

A katasztrófa szinhelye még 
most is megközelithetetlen, mert 
nagy forróság uralkodik és a 
falak bedöléssel fenyegetnek. 

Hogy hányan haltak meg az 
óriási katasztrófa következtében 
biztosan tudni nem lehet. 

Az áruház oly forró - hogy 
nemcsak kikutatni, de megkö- 
zeliteni sem lehet. 
Ma délután az árucsarnok al- 

kalmazottai gyülést tartanak s 
majd a hányan hiányozni fog- 
nak közülök, azok erős bizo- 
nyosság szerint mind oda is 
vesztek. 

Ujaba balesetek. 

Munka közben ma délelőtt is 
számos baleset történt; szeren- 
csére azonban nem komolyabb 
jelentőségüek. Az erősen tóduló 
füsttől, a fojtó szag és hőségtől 
Smetana István tüzoltó-csőve- 
zető, Kiss István, Iványi Ignácz, 
Zelenák Mihály, Szentsik Mi- 
hály, Csizér István, Palkovics 
Gyula, Tóth Ferencz tüzoltók 
rosszul lettek; ezeknek a men- 
tők nyujtottak segélyt; azután 
a Rókus kórházba szállitották. 
Pakos István csővezetőt eszmé- 
letlen állapotban a lakására vit- 
ték. Megsebesültek továbbá Spi- 
tzer Izidor és Schön Bóla ke- 
reskedők, akik a ház pinczéje 
előtt végzett oltási munka köz- 
ben sebesültek meg. 

Ejjeli-posta. 
Exnpress-tudósitások. 

Budapest, aug. 25. 

Elsülyedt hajó. A Loyd- 
hoz érkezett fokvárosi távirat 
szerint a Voermann német gő- 
zős Port Nolloth mellett telje- 
sen roncscsá vált. A hajón levő 
összes embereket megmentet- 

ték. A hajó és rakománya el- 
veszett. 

Ujabb katomai szerem- 
csétlemség. A gráczi Montag- 
szeitung értesülése szerint mult 
szombaton a 7. gyalogezred gya- 
korlatán több katona napszu- 
rást kapott, egy tartalékos meg- 
őrült és egy másik meghalt. A 
térparancsnokság ezzel szemben 
kijelenti, hogy mindössze csak 
egy tartalékos kapott napszu- 
rást, de már az is jobban van. 
Ezenkivül még nehány tartaló. 
kos rosszul lett, de már ezek- 
nek sincs semmi bajuk. 

A mémet császár és a szo- 
ezialisták. Berlinben a ható- 
ságok rendkivül nagy energiá- 
val járnak el a Vorwárts ellen. 
A Vorwárts szerkesztőjét teg- 
nap délután lakásán letartóztat- 
ták. A lap megmarad annál az 
állásánál, hogy a császár szá- 
mára egy szigeten körülzárt kas- 
télyt, épitenek, a melyben egé- 
szen biztos lesz a szocziálisták 
merénylete ellen. Az udvari mar- 
salli hivatal kijelentette ugyan, 
hogy semmit sem tud a kastély 
épitéséről, de erre a Vorwárts 
azt feleli, hogy az udvari mar- 
sallnak rossz az emlékező tehet- 
sége, vagy pedig tudva nem 
mond igazat. 

Botrány egy cseh mumkás 
gyülésen. Horitzban (Csehor- 
szág) a cseh nemzeti munkás- 
párt tegnap megtartott gyülé. 
sén Ktofac képviselő a politi- 
kai helyzetről szólva a kormányt 
gyalázó kifejezéssel élt, mire a 

jelenlevő tartományi biztos a 
gyülést feloszlatta. A gyülésen 
résztvevők nagy botrányt esap- 
tak, nem akartak a feremből 
kimenni és a tartományi biztos 
botütésekkel és feléje dobott ső 
rös poharakkal inzultálták. A 
zavargás a gyülés helyisége 
előtt is tovább folyt, mindaddig, 
mig a tömeget csendőrök nem 
verték szét, miközben több em- 
bert letartóztattak. 

Szöknek a szerb kato- 
mák. Tegnap tiz szerb katom 
csénakon a Száván át magya 
területre szökött. A rendőrségen 
elvették fegyverüket s a szeib 
államkincstár rendelkezésére bo 
csátották. A rendőrségen a' 
állitották a szökevények, hog! 
bántalmazták őket, s hogy mát 
hónapok óta nem kaptak zso 
dot. Nehány hét óta harminci 
nál több szerb katona szököt 
magyar területre. 

Gyilkosság a templom 
ban. Kövesd községben keddel 
éjjel két csavargó betört a tem. 
plomba s ott a perselyeket, ma)] 
pedig az egyházi kegyszereke 
tartalmazó szekrényt törték fel 
A betörést észrevették Kováos 
Bálint és Boros György éjjel 
őrök, akik elállták a templom 
ajtaját. A két rabló a veszede. 
lem láttára gyorsan meneküli 
akart; kést rántottak és reátá 
madtak az éjjeli őrökre, aki 
baltáikkal védekeztek. A nadf 
lármára a templom körül lakók 
segitségére siettek a két éjje 
őrnek, akik ekkor már a nás' 
vérvesztéstől annyira ki voltak 
merülve, hogy mind a ke á 
összeesett. Mikor a községbe 
Hek megtudták, hogy mi től 
tént, a két bentszorult csavarg0 
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megrohanták és addig verték 
őket, amig csak élet volt ben- 

nük. Az éjjeli őrök és a két 

agyonvert csavargó holttestének 

eltávolitása után a templomaj 

tót még azon éjjel lezárták és 

a törvényszéki kiküldöttek meg- 

érkezéséig nem is nyitják fel. 

ÁAz istentiszteletet egyelőre az 

egyik iskolaépületben tartják 

meg. A két betörő személyazo- 

nosságát még nem állapitották 

HIREK. 
Kolozsvár, aug. 26. 

— hajos napja Kolozsvárt. 1a- 
jos napja alkalmából Kolozsvárt 
Pollák Lajos Máv. felügyelőt, 
Bak Lajos és Csernyánszky La- 
jos polgártársainkat számosan 
keresték fel szerencse kivána- 
taikkal. Az ismerősök, tisztelők 
őszinte szerencse kivánataihoz 
mi is szivesen csatoljuk a ma- 
gunkét. 

— Egy kollegánk gyásza Meg- 
renditő sulyos csapás érte Her- 
czeg Jenőt, az „Ujság" felelős 
szerkesztőjét. Testvérbátyja, Her- 
czeg Mihály bányatulajdonos 
tegnapelőtt délben a budapesti 
Glück-fele szanatóriumban, hol 
gyógyulást keresett sulyos be- 
tegségére, 35 éves korában meg- 
halt. Temetése ma megy végbe 
Budapesten. 

— Ipartestületi gyülés. Tegnap 
este rendkivüli előljárósági gyü- 
lés volt, melyben megállapodtak 
a választó közgyülés határidejé- 
ben. A közgyüűlés szeptember 
6 án lesz. 

—– Gyülés a Kossuth-szobor 
ügyében. Tegnap délután népes 
értekezlet volt a Torna-vivódá- 
ban, melyen Turcsányi, Tamásy 
és Kuszkó hozzászólásai után 
elhatározták, hogy felkérik a ko- 
lozsvári Kossuth-szobor bizott- 
ságot, hogy müködését kezdje 
meg, s inditsa meg a további 
gyüjtést. Továbbá kimondták, 
hogy széles körü actiót inditnak 
a magyar ipar pártolására. Leg- 
közelebb ismét összegyülnek és 
kibővitik a bizottságot. 

— Nagy birkozó est a Czir- 
kuszban. Tegnap mint az előre- 
látható volt Erdély bajnokát a 
macska ügyeségü Wiladimiren 
nem volt képes győzedelmes- 
kedni a sokkal nagyobb, de 
nyers erejü Robinson, a ezir- 
kusz athletája. Kétszer is meg- 
nyitották a küzdelmet, mely ered- 
ménytelen maradt. Ma este vég- 
kimerülésig addig fognak küz- 
deni, mig egyik vagy másik 
nem győzedelmeskedik. 

— Nagy téglalopás. Kalló 
György munkavezető a Wald 
Menyhért féle téglagyárból több 
erre menő téglát eladott mun- 
kaadója tudta nélkül és a be- 
folyt összeget magánál tartotta. 
Tegnap ismét operálni akart a 
derék, hüséges, munkavezető, 
de rajtacsipték. A rendőrség 

többeket megnevezett azok kö- 
zül, kiknek a lopott téglából el- 
adott. A rendőrség meginditotta 
a vizsgálatot. A tolvajt pedig 
letartóztatta. 

— Gyanus haláleset. Tegnap 
délelőtt fölötte gyanus tünetek 
közt halt meg Cárán Zsófia mun- 
kásnő a Rákóczi ut 17. szám a. 
levő lakásán. Cárán még kora 
reggel jól érezte magát, ugy 9 
óra tájban azonban hirtelen rosz- 
szul lett, s a kolera nosztrász 
szokásos tünetei közt, hirtelen 
meghalt. Az esetről értesitették 
a rendőrséget, honnan Philippi 
Gyula rendőrbiztos szállott ki 
Pataki Jenő dr. városi tiszti or- 
vossal. A megejtett orvos-rend- 
őri vizsgálat, a haláleset előtt 
beállott gyanus tünetek után, 
csak a kolera nosztrászra követ- 
keztethetett. A haláleset meg- 
állapitására a hullát beszállitot- 
ták a Karolina kérház bonecz- 
tani intézetébe, hol valószinüleg 
még a tegnapi nap folyamán 
negitatték a hullán a bonczo- 

st. 

előtt beismerő vallomást tett és 

Táviratok. 
Miniszterek a királynál. 

Budapest, aug. 25. 

A király ma délután egy óra- 
kor Khuen-Héderváry gróf mi- 

niszterelnököt, s utána Láng 

Lajos minisztert kihallgatáson 

fogadta. 

Apponyi ujabb kihallgaláson. 

Budapest, aug. 25. 

Gr. Apponyi Albert budapestre 
érkezett. Bpestre érkezését az 
tette szükségessé, mert hir sze- 
rint a király ujólag megkivánja 
hallgatni. 

A görög király Marienbadban. 

Páris, aug. 25. 

A görög király tegnap este 
ideérkezett és ma folytatja uta- 
zását Marienbadba. 

Szőgyén itthon. 

Bécs, aug. 25. 

Szőgyén nagykövet ma innen 
Csórra utazott. 

Orosz torpedók San-Sebastian 
alatt. 

San Sebastian, aug. 25. 

Két orosz torpedóhajó érke- 
zett ide. 

Az olasz király utazása. 
Páris, aug. 25. 

A Figaro szerint az olasz ki- 

rály október közepén fog Pá- 

risba ellátogatni. Már csak Lou- 

bet elnök jóváhagyását várják 

erre az időpontra nézve. Ugy 

lehet, hogy Heléna királynő el- 

kiséri a királyt. 

szINHÁZ. 

Napolson össém. Guti és Rá- 

kosi kaczagtató helyzetekben bő- 

velkedő kitüinő bohózata ment 

az este. A szereplők a legjobb 

kedélylyel maguk is hozzájárul- 

tak, hogy a nézőtéren állandó 

derültség legyen. Az érdem első 

sorban Kassaióé, ki a czimsze- 

repben először játszott az este. 

Utána közvetlen Dezsérit kell 

különösen kiemelnünk a régi 

müvész gárda e kitünő tagját, 

ki a sugóban agyonkaczagtatott 

bennünket. De nagyon jók vol- 

tak Csige, Thury, Szegő, Mát- 

rai, Mészáros, Gál Janka. 

Heti müűsor : 

Csütörtök; Bob herczeg. Rózsa 

Lili m. v. 

Péntek : Nőemanczipáczió. Ró- 

zsa Lili m. v. 

Szombat: Szinházi képtelen- 

ségek. 

Vasárnap : Viola, az alföldi ha- 

ramia. 

Sötet ejszakák. 

— Eredeti regény. – 

A „Kolozsvári Ujság" számára 

irta: Calvin. 

(23.) 

Lassan, csöndesen haladtak 
előre a néptelen utczán át. Itt 

a szögleten megpihentek egy 
kőpadon. De alig ültek nehány 
perczig, felhangzott a vén bo- 
szorkány sivitása és mankójá- 
nak rémes kopogása. 
A szökevények felijedtek és 

a közeli templom melletti szük 
sikátorban menekültek. Majd 
innen szótlanul folytatták to- 
vább utjokat. 
Egyik sötét uteczából a má- 

sikba tértek, mig végre a kül- 
város egy eldugott kis zugában 
egy kunyhó előtt megállt a pu- 
pos és csak annyit mondott: 
Ítten vagyunk! 

— Igen? – kérdé félénken 
a leány, majd közelebb huzo- 
dott a puposhoz, ki észrevette, 
hogy reszket és minden kérde- 
zés nélkül reá adta a kabátját 
és bátoritani kezdé: Ne fóljen, 
mert itt jó helyen lesz. 

Oly megnyugtató hangon ejté 
ki e szavakat, hogy a leány 
egyszerre megszünt félni és resz- 
ketni s felháborodva fogta meg 
kezét a puposnak, ki csöndesen 
megkopogtatta az alacsonyon 
fekvő ablakot. 

A kopogtatásra egy tompa, 
érdes hang szólt ki: Mi az ? Ki 
van ott künn ? 

(Folytatása következik.) 

Nyári Szinház. 

Kolozsvár, szerda aug. 26-án. 

Bózsa Lili vendégfölléptével : 

Lotti ezredesei. 

Énekes bohózat 2 felvonásban. 

Kozdete este fél 8 órakor. 

Kiadó-tulajdonosok : 

eR0OSZ és SUHILDKRAUT. 

Olcsó törlesztéses kölcsönök. 

Erdélyrészi 

Magyar Jolzálog-Hitelbank 
Részvénytársaság 

HKolozsvárt, Rózsa-u. 1. sz. 

Rövidebb és hosszabb lejáratu 

kölcsönöket nyujt földbirtokokra 

és megyei székhelyen levő há- 

zakra. Kamat törlesztés és min- 

dennemü jutalók 50 évi törlesz- 
tési kölcsönöknél 

a e 8-80, 
tehát 100 korona után féléven- 
ként 2 90 kor. Nagyobb törlesztési 
kölcssönökné! a féléves törlesztési 
részletek még mérsékeltebben álla- 
pithatók meg. A kölcsönök zálog- 
levelekben szavaztatnak meg, de 
azok készpénzben tétetnek folyóvá 
a mindenkori pénzviszonyok sze- 
rint a lehető legmagasabb, ez 

idő szerint kerek 100 korona ár- 
folyam mellett 11y Magasabb ka- 
matózásu kölcsönök konversiója 
teljesen illetékmentes. Az intézet 
már 400 koronátol kezdődőleg 
szavaz meg, a legelőnyösebb fel- 
tételek mellett, törlesztési köl- 
csönöket. Kérvény nem szüksé- 

ges. Csak a telekkönnyvi kivonat 

6s főöldbirtokoknál a földadót ki- 

tüntető kataszteri birtokívet, há- 

zaknál a hitelesitett házbérvallo- 
mási ivet kell egyszerü levélben, 
vagy rövid uton beterjeszteni. A 
lebonyolitás gyorsa és semmi kü- 
lönös költséggel nem jár. 

Az igazgatóság. 

Pályázati hirdelmény. 
A kolozsvári Ált. Munkás- 

Betegsegélyző-Egylet Igazgató- 
sága 1000 drb. alapszabálylyal 
ellátott tagkönyvre és egy nagy 

törzskönyvre pályázatot hirdet 
és felhivja a pályázni szándé- 
kozó nyomdatulajdonos urakat, 
hogy ebbeli folyamodványaikat 
szept. 5 ig az egylet helyiségé- 
be Szentegyház-u. 35 sz. alá ad- 
ják be, a hol is a mintakönyvek 
minden nap 8 órától 10 ig meg- 
tekinthetők. 
Kolozsvárt, 1903. aug 24. 

Az igazgatóság. 

miké Csakis a tanác 
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0T 1 férfiöltöny 4 frtál. 
1 férfi madrág E friól kezdve kapható. 
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Csak Kolozson 
a sósagyógyafürdőm lehet szept. 3-tól októ- 
ber 3-ig a legszebb és legkellemesebb évszakban 

elefon 

Csodahatásu gyógyviz 

2? Szokott ön ásvány-vizet inni ? ?2 

málohoa 8 krajozárér m 

mazmsrem mmm 

Ugy ne mulaszsza el a legközelebbi 

füszerkereskedésbe küldeni egy üveg 

— (felső-rákosi) — 

ályás király gyetzea 

hó 

hó 
HOO koromáért egy teljes mómapom át 
modern berendezésü meleg fürdőt élvezni, akár a közös medenczében és gőzben, akár zárt fülkében beton vagy porczellán kádban. Kitünő reggelit, 8 fogásból álló ebédet és egy sültből álló vacsorát élvezni, ét. hó lap szerint, Jó szállás, orvosi gyógykezelés és kiszolgálásban lehet ré- 
szesülni, Ezen kedvezményt azonban csak azok kaphatják meg, a kik részvételi szándékukat folyó aug. 25-ig Kolozsra a fürdőigazgatósághoz 
bejelentik. Párnát és paplant hozni kell. Agy, szalmazsák és matrácz 
rendelkezésre állanak. A meleg sós-fürdő kitünő gyógyhatással van hü- 
lések, csuzos, srofulotikus bántalmakban és idegességben is. o o o 

i . A fürdő-telepi szobák nagyrészint 2-3 egyén szá- kiszol- : Figyelmeztetés: mára lévén epitve, livánato, hogy Tészvevék eg 
gálnak. 

Ha azt kipróbálta, ugy ön másféle ás- 
ványvizet többé nem fog inni! Először 
azért, mert ennél jobb vizet a piaczon 
mgy semm kap; másodszor azért, mert 

nincsen többé szüksége hasonrangu vizet 

HO százalékkaldrágábbamn megvenni, 
mivel ön sem ellensége a saját zsebémek ! 
Hogy milyen becses ezen viz gyógyviz gyamánt 
is, erre bizonyitásul szolgálnak az üvegek czimkéjén 
olvasható szakvélemények, melyek mélt. Korányi, mélt. 

Purjesz és mélt. Kuthy hirneves tanár uraktól erednek. 

Főraktár a forrásbérlő 

s
z
z
 h Ad czégmél 

S6 0I Hid-utcza 
Kapható 8 krért minden füszerkereskedésben 
és élteremben. 10 üvegen felül házhoz szállitva 

gyomor és bélhurut, vesebaj, idült 
tüdő, hörghurut és vérszegénységnél. 

más közt gondoskodjanak már a bejelentés előtt, hogy oly szobatársuk legyen, a kivel kellemesen érzik magukat. A fürdőigazgatóság. 

F h ES ] Ál Betonépitési, Czement z 
és Aszfalt ipar vállalata kl 

eleton S04. Kolozsvár, Kossuth L.-u. 41 Sz. Teleton 504. ég 
áai Sima czement lapokat, Hornyolt- 

Készit 88 raktár ON tart: szement fedel enerépeket, aton. és m Csöveket, Gipsztáblákat. mmamusmmmmemmumamamcsaema nit 
Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, járdák, folyosók, alk Elvállal: istállók, raktárak stb. aszfalttal való burkolását. Egyszerü és 

1 diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkal való és burkolási munkálatokat. Vasbeton födémek létesítését. 
Betoncsatornák, zsilpek, turbinatelepek, medenczék, hidak és át- 
ereszek és gépalapozási munkák szakszerű kívítelét a legjutányosabb 
árak mellett. Legjobb minőségi Brassói Portland Csement. 
RRomán czement, gypsz, oltott mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő 
lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololeum és fáklyák eladása. 

Épitési szivattyuk kikölcsönzése. 

KKESK 
HIRDETÉSEK A LEGOLCSÓBB ARBAN 

FELVEÉTETNEK 

„A KOLOZSVÁRI U SáÁd" KIADOHIVATALÁBAN 
K
 

Nagy Cirous Variele. e Claire Laforte. Csakis elsőrangu müvésze léőb 
A HUNWADI-TÉNREN. A Musiklonok és Augusztok a legujabb és a 

Ma nagy előadás a legváltozatosabb 

müsorral. 

legváltozatosab mutatványokkal kedveskednek. 
Minden nap más-más változatosságok. 

Szives pártfogást kér Az igazgatóság. 

HUtazó bőröndök és gyer- 
mekkocsi raktár. 

lső erdélyi mosóintézet. 

Baló Róza 
eák Ferencz-u. 27. sz. alatt 

elvállal naponta és minden órában férfi ealat svokeli, dalmakat financiradz 
és női ingek, gallérok, női fehérnemü és 
pipeze mosást és vasalást a legjutányosabb 
árban házhoz szállitva. Pontos kiszolgálás. 

az első bevásárlásnál mindenki meggyőződést szerezhet. 

Nagy választék ingek, 

gallérok, kézelők és 

nyakkendőkb 

Nyom a uob 

eseseseeeseeses e 

SZABAI AL AKAT Kitünő magyar izléses 
K - . a 

TEKESII VALLALAT m E mászrom(TösVaELCZÉG, Há ZI K OSsz t so. 

ányokot belajeltamag védjegyeket Kornis-utoza 8. szám alatt. T 
likácma as mivatam Mindennap déli ebéd és vacsora friss 
eseseesees-sesesesee házi kenyérrel házhoz is elhordható. 

Elfogad naponta abonálásokat 

Legolcsóbb czipő, kalap és férfi divat raktár 
ényi Mik1s- . zem Wesselényi MikIis-uteza 2 szám- 

Kitünő áruk. 
] Van szerencsém a helybeli és vidéki nagyközönséget értesiteni, hogy a legtar- , San szeptm. tósabb férfi, női és gyerimek czipőkböl, ugyszintén a legujabb dívatu kalapokból Solenker tároag utazágai kolbim ke 

á a Szept. 2. Olaszország Nápolyig 28 nap fek dus választékban nagy raktárt tartok lő0lszrseti Ve 
és abban a kellemes helyzetben vagyok kitünő bevásárlási forrásaim által (legna- enezek na el 
gyobb részt hazai áru) hogy a legjobb árut a legolcsóbb árban árusithatom, melyről : : : oroszorszás Virisig a nap 

„23. középtengeri ut 29 nap a 

Számos látogatást kérek Kimeritő tájékoztatót ingyon és ber fra 
tisztelettel mentve küld a Nemzetközi utazási 
18Z e e g 

g Wemenyi. retla Solmkor és Társa Béos, lp 
Kohn L. József Nesse ényi s 1. Sch ttenring 3. a


